
Joshua 14

Vs
English

Translation
Word # 

Josh Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and these [are] 5555 ואלה 4 42
1 that which 5556 אשר 3 501
1 5557 נחלו 4 94
1 [the] sons 5558 בני 3 62
1 [of] Israel [inherited] 5559 ישראל 5 541
1 in [the] land 5560 בארץ 4 293
1 [of] Canaan 5561 כנען 4 190
1 that which 5562 אשר 3 501
1 inherited 5563 נחלו 4 94
1 5564 אותם 4 447
1 Eleazar 5565 אלעזר 5 308
1 the priest 5566 הכהן 4 80
1 and Joshua 5567 ויהושע 6 397
1 son 5568 בן 2 52
1 [of] Nun 5569 נון 3 106
1 and [the] heads 5570 וראשי 5 517
1 [of the] fathers 5571 אבות 4 409
1 [of] the clans 5572 המטות 5 460
1 [of] the sons 5573 לבני 4 92
1 [of] Israel 5574 ישראל 5 541

______ ____ ________

81 20 5727
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 by lot 5575 בגורל 5 241
2 their inheritance 5576 נחלתם 5 528
2 just as 5577 כאשר 4 521
2 [the LORD] had commanded 5578 צוה 3 101
2 5579 יהוה 4 26
2 by [the] hand 5580 ביד 3 16
2 [of] Moses 5581 משה 3 345
2 to nine 5582 לתשעת 5 1200
2 [of] the clans 5583 המטות 5 460
2 and half 5584 וחצי 4 114
2 the clan 5585 המטה 4 59

______ ____ ________

45 11 3611
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 because 5586 כי 2 30
3 [Moses] had given 5587 נתן 3 500
3 5588 משה 3 345
3 inheritances 5589 נחלת 4 488
3 [for] two 5590 שני 3 360
3 [of] the clans 5591 המטות 5 460
3 and half 5592 וחצי 4 114
3 the clan 5593 המטה 4 59

December, 2024 LivingGreekNT.org Page 1 of 7



Joshua 14

3 across 5594 מעבר 4 312
3 the Jordan 5595 לירדן 5 294
3 and to [the] Levites 5596 וללוים 6 122
3 not 5597 לא 2 31
3 he gave 5598 נתן 3 500
3 an inheritance 5599 נחלה 4 93
3 in their midst 5600 בתוכם 5 468

______ ____ ________

57 15 4176
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 because 5601 כי 2 30
4 were 5602 היו 3 21
4 [the] sons 5603 בני 3 62
4 [of] Joseph 5604 יוסף 4 156
4 two 5605 שני 3 360
4 clans 5606 מטות 4 455
4 Manasseh 5607 מנשה 4 395
4 and Ephraim 5608 ואפרים 6 337
4 and not 5609 ולא 3 37
4 they gave 5610 נתנו 4 506
4 a portion 5611 חלק 3 138
4 to [the] Levites 5612 ללוים 5 116
4 in [the] land 5613 בארץ 4 293
4 [but] 5614 כי 2 30
4 [rather] 5615 אם 2 41
4 cities 5616 ערים 4 320
4 to dwell [in] 5617 לשבת 4 732
4 and their common lands 5618 ומגרשיהם 8 604
4 for their livestock 5619 למקניהם 7 275
4 and for their property 5620 ולקנינם 7 286

______ ____ ________

82 20 5194
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 just as 5621 כאשר 4 521
5 [the LORD] had commanded 5622 צוה 3 101
5 5623 יהוה 4 26
5 5624 את 2 401
5 Moses 5625 משה 3 345
5 so 5626 כן 2 70
5 did 5627 עשו 3 376
5 [the] sons 5628 בני 3 62
5 [of] Israel 5629 ישראל 5 541
5 and they divided 5630 ויחלקו 6 160
5 5631 את 2 401
5 the land 5632 הארץ 4 296

______ ____ ________

41 12 3300
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 and drew near 5633 ויגשו 5 325
6 [the] sons 5634 בני 3 62
6 [of] Judah 5635 יהודה 5 30
6 to 5636 אל 2 31
6 Joshua 5637 יהושע 5 391
6 at Gilgal 5638 בגלגל 5 68
6 and said 5639 ויאמר 5 257
6 to him 5640 אליו 4 47
6 Caleb 5641 כלב 3 52
6 son 5642 בן 2 52
6 [of] Jephunneh 5643 יפנה 4 145
6 the Kenizzite 5644 הקנזי 5 172
6 you 5645 אתה 3 406
6 know 5646 ידעת 4 484
6 5647 את 2 401
6 the word 5648 הדבר 4 211
6 that 5649 אשר 3 501
6 [the LORD] spoke 5650 דבר 3 206
6 5651 יהוה 4 26
6 to 5652 אל 2 31
6 Moses 5653 משה 3 345
6 [the] man 5654 איש 3 311
6 of God 5655 האלהים 6 91
6 5656 על 2 100
6 concerning me 5657 אדותי 5 421
6 and 5658 ועל 3 106
6 concerning you 5659 אדותיך 6 441
6 at Kadesh 5660 בקדש 4 406
6 Barnea 5661 ברנע 4 322

______ ____ ________

109 29 6441
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 age 5662 בן 2 52
7 forty 5663 ארבעים 6 323
7 years 5664 שנה 3 355
7 I [was] 5665 אנכי 4 81
7 when 5666 בשלח 4 340
7 Moses 5667 משה 3 345
7 [the] servant 5668 עבד 3 76
7 [of] the LORD 5669 יהוה 4 26
7 [sent] me 5670 אתי 3 411
7 from Kadesh 5671 מקדש 4 444
7 Barnea 5672 ברנע 4 322
7 to spy out 5673 לרגל 4 263
7 5674 את 2 401
7 the land 5675 הארץ 4 296
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7 and I returned 5676 ואשב 4 309
7 to him 5677 אתו 3 407
7 word 5678 דבר 3 206
7 just as [was] 5679 כאשר 4 521
7 within 5680 עם 2 110
7 my heart 5681 לבבי 4 44

______ ____ ________

70 20 5332
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and my brothers 5682 ואחי 4 25
8 who 5683 אשר 3 501
8 went up 5684 עלו 3 106
8 with me 5685 עמי 3 120
8 made melt 5686 המסיו 5 121
8 5687 את 2 401
8 [the] heart 5688 לב 2 32
8 [of] the people 5689 העם 3 115
8 and I myself 5690 ואנכי 5 87
8 I fully 5691 מלאתי 5 481
8 followed after 5692 אחרי 4 219
8 the LORD 5693 יהוה 4 26
8 my God 5694 אלהי 4 46

______ ____ ________

47 13 2280
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and [Moses] swore 5695 וישבע 5 388
9 5696 משה 3 345
9 on [that] day 5697 ביום 4 58
9 5698 ההוא 4 17
9 saying 5699 לאמר 4 271
9 [surely] 5700 אם 2 41
9 5701 לא 2 31
9 the land 5702 הארץ 4 296
9 [on] which 5703 אשר 3 501
9 has trodden 5704 דרכה 4 229
9 your foot 5705 רגלך 4 253
9 5706 בה 2 7
9 to you 5707 לך 2 50
9 it will be 5708 תהיה 4 420
9 for an inheritance 5709 לנחלה 5 123
9 and for your sons 5710 ולבניך 6 118
9 until 5711 עד 2 74
9 forever 5712 עולם 4 146
9 because 5713 כי 2 30
9 you fully 5714 מלאת 4 471
9 followed after 5715 אחרי 4 219
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9 the LORD 5716 יהוה 4 26
9 my God 5717 אלהי 4 46

______ ____ ________

82 23 4160
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and now 5718 ועתה 4 481
10 here 5719 הנה 3 60
10 [the LORD] has kept [me] alive 5720 החיה 4 28

10 5721 יהוה 4 26
10 5722 אותי 4 417
10 just as 5723 כאשר 4 521
10 He said 5724 דבר 3 206
10 this 5725 זה 2 12
10 forty 5726 ארבעים 6 323
10 and five 5727 וחמש 4 354
10 years 5728 שנה 3 355
10 from when 5729 מאז 3 48
10 [the LORD] spoke 5730 דבר 3 206
10 5731 יהוה 4 26
10 5732 את 2 401
10 [this] word 5733 הדבר 4 211
10 5734 הזה 3 17
10 to 5735 אל 2 31
10 Moses 5736 משה 3 345
10 [when] 5737 אשר 3 501
10 [Israel] walked 5738 הלך 3 55
10 5739 ישראל 5 541
10 in [the] wilderness 5740 במדבר 5 248
10 and now 5741 ועתה 4 481
10 here 5742 הנה 3 60
10 I am 5743 אנכי 4 81
10 today 5744 היום 4 61
10 age 5745 בן 2 52
10 five 5746 חמש 3 348
10 and eighty 5747 ושמונים 7 452
10 years 5748 שנה 3 355

______ ____ ________

111 31 7303
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 still I [am] 5749 עודני 5 140
11 today 5750 היום 4 61
11 strong 5751 חזק 3 115
11 just as 5752 כאשר 4 521
11 on [the] day 5753 ביום 4 58
11 [that Moses] sent 5754 שלח 3 338
11 me 5755 אותי 4 417
11 5756 משה 3 345
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11 as my power 5757 ככחי 4 58
11 then 5758 אז 2 8
11 and as [is] my power 5759 וככחי 5 64
11 now 5760 עתה 3 475
11 for war 5761 למלחמה 6 153
11 and to go out 5762 ולצאת 5 527
11 and to come in 5763 ולבוא 5 45

______ ____ ________

60 15 3325
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and now 5764 ועתה 4 481
12 give 5765 תנה 3 455
12 to me 5766 לי 2 40
12 5767 את 2 401
12 [this] mountain 5768 ההר 3 210
12 5769 הזה 3 17
12 that 5770 אשר 3 501
12 5771 דבר 3 206
12 the LORD [declared] 5772 יהוה 4 26
12 on [that] day 5773 ביום 4 58
12 5774 ההוא 4 17
12 because 5775 כי 2 30
12 you 5776 אתה 3 406
12 heard 5777 שמעת 4 810
12 on [that] day 5778 ביום 4 58
12 5779 ההוא 4 17
12 that 5780 כי 2 30
12 [the] Anakim [were] 5781 ענקים 5 270
12 there 5782 שם 2 340
12 and cities 5783 וערים 5 326
12 great 5784 גדלות 5 443
12 [and] fortified 5785 בצרות 5 698
12 perhaps 5786 אולי 4 47
12 the LORD 5787 יהוה 4 26
12 [is] with me 5788 אותי 4 417
12 and I will dispossess them 5789 והורשתים 8 967
12 just as 5790 כאשר 4 521
12 5791 דבר 3 206
12 the LORD [declared] 5792 יהוה 4 26

______ ____ ________

107 29 8050
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [Joshua] blessed him 5793 ויברכהו 7 249
13 5794 יהושע 5 391
13 and he gave 5795 ויתן 4 466
13 5796 את 2 401
13 Hebron 5797 חברון 5 266
13 to Caleb 5798 לכלב 4 82
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13 son 5799 בן 2 52
13 [of] Jephunneh 5800 יפנה 4 145
13 for an inheritance 5801 לנחלה 5 123

______ ____ ________

38 9 2175
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 5802 על 2 100
14 [therefore] 5803 כן 2 70
14 was 5804 היתה 4 420
14 Hebron 5805 חברון 5 266
14 for Caleb 5806 לכלב 4 82
14 son 5807 בן 2 52
14 [of] Jephunneh 5808 יפנה 4 145
14 the Kenizzite 5809 הקנזי 5 172
14 for an inheritance 5810 לנחלה 5 123
14 until 5811 עד 2 74
14 [this] day 5812 היום 4 61
14 5813 הזה 3 17
14 [in view of the fact] 5814 יען 3 130
14 that 5815 אשר 3 501
14 he fully 5816 מלא 3 71
14 followed after 5817 אחרי 4 219
14 the LORD 5818 יהוה 4 26
14 God 5819 אלהי 4 46
14 [of] Israel 5820 ישראל 5 541

______ ____ ________

68 19 3116
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [the] name 5821 ושם 3 346
15 [of] Hebron 5822 חברון 5 266
15 [was] formerly 5823 לפנים 5 210
15 Kiriath 5824 קרית 4 710
15 Arba 5825 ארבע 4 273
15 the [greatest] man 5826 האדם 4 50
15 5827 הגדול 5 48
15 among [the] Anakim 5828 בענקים 6 272
15 he [was] 5829 הוא 3 12
15 and the land 5830 והארץ 5 302
15 had quiet 5831 שקטה 4 414
15 from war 5832 ממלחמה 6 163

______ ____ ________

54 12 3066
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 14 1052 278 67256
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-14 22829 5832 1480292
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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